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I. Üldsätted 

1. Eesti curlingu meistrivõistluste (edaspidi meistrivõistlused) võistlusjuhend 
(edaspidi Juhend) reguleerib meistrivõistlustel osalevate võistkondade ja mängijate 
osalemise ning võistluste korraldusega seotud küsimusi. 

2. Meistrivõistlused viiakse läbi vastavalt WCF-i kehtivatele mängureeglitele, 
käesolevale juhendile ja Eesti Curlingu Liidu (edaspidi ECL) poolt kehtestatud 
teistele nõuetele. 

3. Meistrivõistluste eesmärk on Eesti Vabariigi meistrite väljaselgitamine nii meeste-, 
naiste-, sega- (võistkonnas korraga väljakul 2 meest ja 2 naist), segapaar 
(võistkonnas 1 mees ja 1 naine) kui ka individuaalses klassis. Käesolev juhend 
reguleerib meistrivõistlusi meeste ja naiste arvestuses. 

4. Eesti meistriks tulnud võistkondasid autasustatakse kuldmedalite (5+1 medalit), 
karika ja diplomitega, teisele ja kolmandale kohale tulnud võistkondasid 
autasustatakse vastavalt hõbe- ja pronksmedalite (5+1 medalit) ning diplomitega. 

5. Eesti meistriks tulnud võistkondadel, kelle koosseis vastab ECL-i poolt 
kehtestatud kriteeriumitele, on õigus esindada Eestit Euroopa meistrivõistlustel 
2010. aastal. Niisamuti on kahel meeste ning kahel naiste võistkonnal õigus Eestit 
esindada Baltic Cup turniiridel, kuhu paneb võistkonnad välja ECL. 
Võistlusreisidega seotud kulud kannavad võistkonnad ise. Võimalusel katab ECL 
võistlusreisidega seotud kulusid. Meistri loobumise korral saab õiguse 
meistrivõistlustel teiseks tulnud võistkond, siis kolmandaks tulnud võistkond. Kui 
Eesti meistrivõistlustel esimese kolme parima võistkonna hulka kuulunud 
võistkonnad tiitlivõistlustele minna ei soovi, otsustab osaleja ECL juhatus omal 
parimal äranägemisel. Vastavalt eeltoodud korrale peavad võistkonnad hiljemalt 
1.05.2010. a. teatama kirjalikult paberkandjal ja koos võistkonna koosseisu 
kuuluvate mängijate allkirjadega ECL-le oma Euroopa meistrivõistlustel ning 
Baltic Cup turniiril osalemise või loobumise otsusest. 

6. Rahvusvahelistel tiitlivõistlustel võivad Eesti rahvuskoondise koosseisus esineda 
Eesti kodanikud ja Eestis elavad alla 18-aastased alaealised, kellel ei ole mõne 
muu riigi kodakondsust.  

7. Rahvusvahelistele tiitlivõistlustele kvalifitseerunud võistkonnaks loetakse 
võistkonda, kelle meeskonna nimekirjas lisaks kaptenile on veel vähemalt 2 
meistrivõistlustel osalenud mängijat. Ilma kapteni osaluseta peab võistkonnal 
olema 3 mängijat eelmise hooaja võistkonna koosseisust. Juhuks, kui võistkond 
peaks jagunema 1+2 ja 0+3 alusel ja mõlemad pooled avaldavad soovi Eestit 
esindada, jääb otsustusõigus kapteni osalusega osapoolele. 
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II. Meistrivõistluste korraldus 

8. Meistrivõistluste korraldaja ja pädevus 

8.1. Meistrivõistlused toimuvad vastavalt lisatud graafikule alates 15. jaanuarist 
2010. a. ja kestavad kuni veebruarini 2010. a. Jeti Jäähallis. Võistkondade 
loosimine graafikusse toimub 11. jaanuaril. 

8.2. Meistrivõistluste korraldaja on Eesti Curlingu Liit (ECL). 
8.3. Meistrivõistluste korraldaja otsused on võistkondadele kohustuslikud.  

 
9. Meistrivõistluste korraldaja pädevusse kuulub: 

9.1. Meistrivõistluste mängugraafiku kinnitamine; 
9.2. Meistrivõistluste reklaamimise küsimused; 
9.3. Meistrivõistluste kui kaubamärgi turustamine (sh sponsorlus, reklaami müük ja 

bartertehingud). Klubidel on võimalus oma toetajaid eksponeerida 
võistlusväljaku piirkonnas, kui selleks on sõlmitud eraldi kokkulepe ECL-ga; 

9.4. Meistrivõistluste eelarve kinnitamine; 
9.5. Avalikkuse ja meedia operatiivse teavitamise tagamine meistrivõistluste 

mängude tulemustest ja meistrivõistluste tegevusest; 
9.6. Erandite ja muudatuste tegemise õigus käesolevas juhendis. 
9.7. ECL-il on õigus määrata võistkondadele ja mängijatele distsipliinkaristusi ja 

rahalisi trahve vastavalt punktile 20. 
 

10. Korraldaja kohustused 

10.1. Meistrivõistluste korraldaja peab garanteerima, et tehniline varustus (curlingu 
kivid) vastab WCF määrustele ja ECL-i poolt heakskiidetud  nõuetele ning on 
töökorras. 

10.2. Meistrivõistluste korraldaja määrab meistrivõistluste peakohtuniku.  
10.3. Meistrivõistluste ajakava on lisatud käesolevale Juhendile.  
10.4. Mängud peavad toimuma ECL-i poolt kinnitatud võistlusmängude kalendris 

fikseeritud päeval ja kellaajal. Erandjuhul on lubatud üksikmängude 
üleviimine, kuid milleks peab olema mõlema võistkonna ja korraldaja kirjalik 
(võib teha ka e-maili teel) nõusolek.  

10.5. Korraldaja peab garanteerima võistkondadele võistlustel osalemiseks 
riietusruumid ning pesemisvõimalused. 

10.6. Korraldaja vastutab täiel määral, et mängud saaks läbi viidud vastavalt WCF 
mängureeglitele, käesolevale juhendile ja ECL-i poolt kehtestatud teistele 
nõuetele. 

10.7. Korraldaja loob parimad võimalikud tingimused meistrivõistluste 
korraldamiseks. Need tingimused puudutavad muu hulgas võistluse 
edendamist, kooskõlastamist ja administreerimist, võistlejate registreerimist, 
loa andmist võistlusel osalemiseks, mängusüsteemi, kontrolli ja 
distsiplinaarküsimusi ning kommertsõiguste kasutamist ärieesmärgil. 

10.8. Korraldaja on kohustatud organiseerima enne mängu, mängu ajal ja pärast 
mängu meediale vajalikud töötingimused ning varustama neid vajaliku 
informatsiooniga. 
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11. Finantsküsimused 

11.1. Meistrivõistlustel osalev võistkond maksab osalemise eest osavõtumaksu, mis 
sisaldab jäärenti, millele lisanduvad meistrivõistluste korraldamisega seotud 
kulud (auhinnad, administratiivkulud). Kokku on osavõtutasu võistkonna kohta 
naistel 5 000 krooni ja meestel 8 600 krooni.  

11.2. Iga Meistrivõistlustel osalev mängija peab omama ECL-i litsentsi. 
11.3. Meistrivõistlustel osalevate mängijate litsentsitasu kuulub ECL-le. 
11.4. Meistrivõistluste käigus klubidele, võistkondadele ja mängijatele määratud 

trahvid kuuluvad ECL-le. 
11.5. ECL-i arvelduskonto Ühispangas on 10220028448016. 
 
 

III. Meistrivõistlustel osalejad 

12. Meistrivõistlustel osalemine 

12.1. Meistrivõistlustel osaleda soovivad võistkonnad peavad ECL-le teatama oma 
soovist kirjalikult hiljemalt 1. detsembriks 2009 ja maksma hiljemalt 15. 
jaanuariks 2010 kanda ECL-i arvelduskontole litsentsitasud ning võistkonna 
osavõtumaksu esimese osamakse summas naised  2 500 krooni ja mehed 4 
600 krooni. Teine osa osavõtutasust – naised 2 500 krooni ja mehed 4 000 
krooni- tuleb ECL-le maksta naistel hiljemalt 30. jaanuariks 2010 ja meestel 
10. veebruariks 2010. Kõik tasud tuleb maksta ülekandega ECL kontole. 

12.2. Osavõtutasude mittelaekumisel ettenähtud tähtaegadeks (kui ei ole korraldaja 
ja Võistkonna vahel kokkulepitud teisiti) on korraldaja pädevuses 
meistrivõistluste alguses võistkonda lugeda mitte kvalifitseerunuks.  

12.3.  Võistkonnad ja klubid vastutavad mängijate tervisliku seisundi eest. ECL ei 
vastuta Meistrivõistlustel toimunud õnnetusjuhtumite eest. 

12.4. Meistrivõistlustel osalemiseks vastavalt juhendi punktile 12.1. sooviavalduse 
esitanud ja osavõtumaksu tasunud võistkonnad peavad esitama ECL-le 
hiljemalt 1. detsembriks 2009. a. võistkonna nimelise (vähemalt 4 mängijat) 
registreerimislehe (vt Juhendi lisa). Võistkonna liikmete arv ei tohi ületada 6 
mängijat. Registreerimisi on võimalik teha naistel kuni 16. jaanuarini 2010 ja 
meestel kuni 11. veebruarini 2010, pärast seda tuleb turniir lõpuni mängida 
olemasoleva koosseisuga.  

12.5.  Kõik meistrivõistlustel osalevate võistkondade liikmed (mängijad, treenerid, 
esindajad jne) on kohustatud olema avatud kõigile pressi- ja 
meediaesindajatele. 

12.6.  Meistrivõistlustel osalevate võistkondade liikmed ei tohi oma tegevusega või 
suhtluses pressi või avalikkusega kahjustada meistrivõistluste ja ECL-i mainet 
ning head nime.  

 
13. Võistkond 

13.1.  Meistrivõistlustel osalemise õigus on kõigil mängijatel, kellel on kehtiv ECL 
litsents. 

13.2. Juhendile lisatud ülesandmislehel näidatakse võistkonna esindaja ja/või 
kontaktisik, kes on siis vahetuks kontaktiks korraldajaga. 
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13.3. Meistrivõistlustel osaleva võistkonna nimekirjas olevate mängijate arv on 
piiratud 6 mängijaga. Ühes mängus võib maksimaalselt kasutada 5 mängijat. 

13.4. Mängu alguses on mõlemad võistkonnad kohustatud esitama kohtunikule 
mänguks ülesantavate mängijate nimekirja, kus näidatakse mängijate 
heitejärjekord, kapten ja abikapten. Ülesandmisleht tuleb signeerida mõlema 
võistkonna esindaja poolt. Pärast mängu võtab allkirjad mänguprotokollile 
võitja võistkonna kapten. 

13.5. Võitja võistkonna kohuseks on ka pärast mängu võistluse eelse olukorra 
taastamine (kivide korrastamine, tabloo korrastamine jne).   

13.6. Mängu ei saa alustada, kui võistkonna koosseisust on kohal vähem, kui 3 
mängijat. Kui võistkond jõuab kohale kuni 15 minutilise hilinemisega saab 
võistkond mängu alustada kohtuniku loal. Kui võistkond jõuab kohale rohkem 
kui 15 minutit hiljem kokkulepitud mängu algusajast, arvestatakse 
võistkonnale turniiritabelisse kaotus. Kui võistkond alustab mängu kolmekesi 
viskab võistkond süsteemis 3+3+2 kivi. 

13.7. Ühe võistkonna mängija ei tohi osaleda ühegi teise võistkonna koosseisus 
käesolevatel Eesti meistrivõistlustel ning samaaegselt ei tohi mängida ka teiste 
riikide meistrivõistlustel.  

13.8. Kõik meeskonnad on kohustatud vaba vooru ajal abistama meistrivõistluste 
läbi viimist vastavalt ECL-i poolt saadud juhistele. 

 
 
IV. Võistlussüsteem  

14. Üldtingimused  

14.1. Meistrivõistlused naistele toimuvad kahes ja meestele kolmes etapis.  
14.2. Kõik registreerunud võistkonnad  mängivad süsteemis “kõik-kõigiga” 2 korda 

(mehed, naised eraldi) ja seejärel mängivad kõik võistkonnad play-off-e 
(mehed, naised eraldi).  

14.3.  Alagrupimängudes visatakse peale soojendust T-vise, mille võitja saab valida 
viimase kivi viske õiguse. Juhul kui mõlema võistkonna tulemus on võrdne, 
siis loositakse viimase kivi viske õigus. 

14.4. Kõik T-visked, peale kõige nõrgema tulemuse, mis visatakse 
alagrupimängudes viimase kivi õiguse üle, summeeritakse ning lähevad 
arvesse paremusjärjestuse loomisel. 

  T-viset sooritades on lubatud kivi harjata ja suunda näidata. 
14.5. Turniiritabelis tumedaid kive omaval võistkonnal on esimene soojendus. 
14.6.  Play-off-is (sh EM-i kvalifikatsioon) omab viimase kivi viske õigust kõrgemat 

positsiooni omav võistkond.  
 
14.7.  Play-off süsteem: 

 
a) Meeste  play-off-i  (põhiturniiri järgsete kohtade järgi 1.-4.) mängivad 
1.koht ja 2. koht, finaali pääsu eest ja kaotaja langeb kokku 3. koha ja 4. koha 
mängu võitjaga ning selle mängu võitja saab finaali ja kaotaja pronksi. 
Finaalis (sh EM-i kvalifikatsioon) mängitakse kahe võiduni (viimase kivi 
viske õigus liigub). 
 
b) Juhul, kui meeste play-off-is  (põhiturniiri järgsete kohtade järgi 1.-4.) 
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mängivad mittekodanikud ja nad jõuavad  finaali, siis mängitakse eraldi  
„Euroopa meistrivõistluste kvalifikatsioon“ vastavalt ajakavas lisatud 
graafikule. EM-i kvalifikatsiooni finaal mängitakse kahe võiduni (viimase 
kivi viske õigus liigub). 
Kusjuures play-off turniiri võidud tulevad võistkonnaga kaasa EM-i 
kvalifikatsiooni finaalmängudele (st kui võistkonnad on varem play-off-is 
kohtunud, siis seda arvestatakse EM-i kvalifikatsiooni finaalmängu seerias 
kui juba toimunud esimest mängu).  
 
 
 
c) Naiste turniir “play-offi” kõrgemas grupis (kohad 1.-3.). pääseb 1.koht 
otse finaali ning 2. koht ja 3. koht mängivad finaalipääsu eest. Finaalis 
mängitakse kahe võiduni. 

 
 põhiturniiri 1. 2-e võiduni vajadusel 

 võitja     
põhiturniiri 2. 
Koht    
põhiturniir 3. 
Koht    

 
Tabel 1. Naiste finaalmängude süsteem 

 
 
 
 

14.8. Põhiturniiri järgselt määratakse järjestus alljärgnevalt: 
Ükski võistkond ei jää võrdsete arvu võitude puhul play-off-ist eemale ilma 
lisamänguta.  

 
a)  Rohkem võite kogunud võistkond omab paremat positsiooni; 
b) Kui kahel võistkonnal on võidud viigis, vaadatakse nende omavahelist 
mängu; 
c) Kui kolmel või rohkematel võistkondadel on võrdselt võite, vaadatakse 
kõigepealt omavahelisi mänge;  
d)  Kui a), b) või c) viisil ei ole võimalk välja selgitada paremusjärjestust, 
siis vaadatakse summeeritud T-viskeid. 

 
14.9. Ajalimiidid:  
 
       14.9.1. Kõik meistrivõistluste alagrupimängud on 8-endised ja paly-off mängud 10 

endised. 
       14.9.2. Viigi korral mängitakse lisaend(-id) kuni võitja on selgunud. Mõlemal 

võistkonnal on mänguaega 8 end-ise mängu puhul 58 minutit ja 10 endise 
mängu puhul 73 minutit. Kui matemaatiliselt ei ole kaotaja võistkonnal enam 
võimalik viiki saavutada, loetakse mäng lõppenuks ning poolelioleva endi 
kohta märgitakse tabelisse rist.  

       14.9.3 Alagrupimängudes algab soojendus 15 minutit enne mängu ja mõlemal 
võistkonnal on aega 5 minutit. 10-endise mängu puhul on vaheaeg peale 5-
ndat endi ja kestab 5 minutit ning mängus on kummalgi võistkonnal võimalik 
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võtta kaks -minutilist aega (time-out). Finaalides algab soojendus 30 minutit 
enne mängu ja mõlemal võistkonnal on aega 10 minutit. 

       14.9.4. Peale endi on minutiline paus. 
       14.9.6. Juhul kui jooksvat mänguaega ei võeta peavad esimesed kaks mängijat 

olema pakul valmis peale vastase kivi seisma jäämist. Kolmas ja neljas 
mängija peavad sooritama oma visked mõistliku aja jooksul. 

        14.9.7. Peale kohtuniku verbaalset märkust peab vise olema tehtud 45 sekundi 
jooksul (kivi peab ületama T-joone), kui ei jõuta antud ajalimiiti siis kivi 
eemaldatakse koheselt.  

 
14.10.  Iga võit annab 1 punkti, kaotus ja kohale mitteilmumine 0 punkti. 

Juhul, kui mõlemad võistkonnad ei ilmu kohale, saavad nad tabelisse 0 punkti.  
Kui võistkond on mänginud vähemalt 50% alagrupi mängudest, siis loobumise 
korral tabelist võistkonna tulemusi ei kustutata. Kõigi järgnevate mängude eest 
lisanduvad loobumiskaotused. 

14.11.  Juhul, kui üks võistkond ei saa mängida graafikus ettenähtud kuupäeval, tuleb 
sellest Peakohtunikku ette teavitada 10 tööpäeva. Seejärel tuleb võistkondadel 
omavahel kokku leppida mänguaeg nii mõlemale võistkonnale kui Jeti 
jäähallile sobival ajal. Jääväljaku rendi tasub seejuures mängu ümbertõstmise 
põhjustanud võistkond vastavalt ECL-i liikmetele kehtestatud hinnale. 

   
 

15. Mängijate varustus 

15.1. Võistkonna mängijad peavad olema kultuurselt ja korrektselt riietatud.  
15.2. Mängijate jalatsid peavad olema üldtunnustatud (mõeldud curlingu 

tavapäraseks  kasutamiseks) ja neil ei tohi olla osasid/detaile, mis otseselt 
ohustavad teisi mängijaid või halli jääpinda. Mängijate jalatsitele 
Meistrivõistlused muid nõudmisi ei esita. 

15.3. Igasugune varustus, mis annab mängijale mõne ebaausa eelise, on keelatud. 
15.4. Võistkondadel peavad olema alates hooajast 2010/2011 ühtne mänguvorm.  

 
16. Võistkonna kapten 

16.1. Iga Võistkond määrab igaks mänguks kapteni ja abikapteni. Kapten esindab 
oma Võistkonda väljakul ning suhtleb vaidlusküsimuste puhul kohtunikuga.  

16.2. Kui Kapten mingil põhjusel määrustepäraselt väljakult lahkub, asendab 
kaptenit abikapten. 

 
V. Protestid ja sanktsioonid 

17. Kohtunikud 

17.1. Vaidlusküsimuste, protestide ja sanktsioonidega tegelevad Meistrivõistluste 
peakohtunik ja kohtunikud. 

17.2. Meistrivõistluste kohtunik käsitleb kõiki mängu ajal tekkinud vaidlusküsimusi, 
millest sõltub mängu kulg ja seis. Mängu jätkumise seisukohalt on kohtuniku 
otsus lõplik. 

17.3. Meistrivõistluste peakohtunik käsitleb proteste, kus vaidlustatakse kohtuniku 
poolt langetatud otsus. Protestide arutelu toimub peale mängu 7 päeva jooksul. 
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Aruteluks peavad võistkonnad esitama kirjalikud seletused 24h jooksul. 
Peakohtunik otsustab kas võistkonna kohalolek aruteluks on vajalik. 

 17.4. ECL on pea kohtunikuks määranud hr Indrek Schwede 
 
18. Protestid 

18.1. Mängu tulemust (skoori) protestida ei saa. 
18.2. Mängu järgselt on Võistkondadel õigus pöörduda peakohtuniku poole 24h 

jooksul, et üle vaadata kohtuniku otsus. Peakohtuniku otsus on lõplik. 
18.3. Võistkondadel on õigus esitada protest vastasvõistkonna koosseisu kohta 24 

tunni jooksul pärast mängu lõppemist kirjalikus vormis (võib teha ka e-maili 
teel). Lõpliku otsuse võtab vastu peakohtunik.  

18.4. Muude protestide ja kaebuste s.h. mängija eemaldamine väljakult, treeneri 
eemaldamine, ebasportlik käitumine ja muud probleemid, mis otseselt ei 
mõjutanud mängu tulemust, lahendamine kuulub kohtuniku pädevusse. 

18.5. Nii protesti esitanud Võistkonnal kui ka vastasvõistkonnal on õigus punktis 
18.4 nimetatu osas peakohtuniku otsus edasi protestida 5 tööpäeva jooksul 
ECL-le. Protesti puhul tuleb tasuda tagatissumma 1 000 krooni ECL-i 
arvelduskontole. 

18.6. Kaebus, protest või apellatsioon loetakse ECL-i laekunuks, kui see laekub 
kirjalikult: 
- posti teel aadressil Suur-Sõjamäe, 11415 Tallinn (saabumise fikseerib ECL) 
- faksi teel numbril 6 101 215 (väljatrükil kuupäev ning kellaaeg) 
- E-maili teel info@curling.ee (väljatrükil kuupäev ning kellaaeg) 

18.7. Protest peab olema motiveeritud ja esitatud koos põhjendustega vastavalt WCF 
curlingumäärustele ja käesolevale Juhendile. 

18.8. ECL langetab otsuse 7 tööpäeva jooksul protesti laekumisest ning edastab 
otsuse kirjalikult protestinud Võistkonnale. 

18.9. Protesti rahuldamise korral makstakse ECL-i poolt protesti esitanud 
Võistkonnale tagatismaks 72 tunni jooksul tagasi. Protesti mitterahuldamisel 
jääb esialgne otsus jõusse ja kui protest ei olnud piisavalt motiveeritud 
tagatismaksu tasunud Võistkonnale ei tagastata. 

18.10. ECL-i juhatus on protesti läbivaatamise viimane instants ja tema otsus on 
lõplik. 

 
19. Sanktsioonid 

19.1.  Meistrivõistlustel osaleva Võistkonna liikme ebasportlik käitumine (nii 
füüsiline kui verbaalne) võib Võistkonnale kaasa tuua trahvi kuni 
miinimumpalga ulatuses ning võistkonna liikme eemaldamise vastavalt 
kohtuniku otsusele. 

19.2.  Juhul, kui eksitakse Juhendi punkti 19.1. vastu Meistrivõistluste jooksul         
teistkordselt teeb võistluste peakohtunik otsuse Võistkonna edasise osalemise 
kohta. 

19.3.  Võistkond, kes on teinud avalduse sooviga mängida Meistrivõistlustel ja 
tasunud osavõtumaksu ning teatab selle järgselt loobumisest, osavõtumaksu ei 
tagastata.  

19.4. Teistkordselt 2009/2010 hooajal Meistrivõistluste kalendris kinnitatud või 
kokkulepitud mängule mitteilmumine ette teatamata, toob kaasa 
Meistrivõistlustest eemaldamise. 
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19.5.  Juhul, kui viisteist (15) minutit pärast mängu ametlikku algust ei ole 
Võistkonda kohal või ta pole suuteline kolme (3) mängijat väljakule saatma – 

 
a) kui on tegemist võistkonnast mittesõltuvate objektiivsete põhjustega 
(ilmastikuolud, avarii jne), millest Võistkonna esindaja koheselt on 
informeerinud võistluste korraldajat, siis arutab olukorda ja teeb vastava 
otsuse Meistrivõistluste peakohtunik. Võistkond peab esitama ECL-le 
esimesel võimalusel, kuid hiljemalt 24 tunni jooksul, põhjendatud 
kirjaliku seletuse koos tõenditega asetleidnud asjaolude kohta; või 
 
b) kui Võistkond ei ole informeerinud võistluste korraldajat või on 
tegemist põhjendamatute asjaoludega, arvestatakse kaotus.  
 

19.6. Juhul, kui Võistkond kasutab mängijat, kellel puudub ECL-i poolt välja antud   
litsents, siis   

 
a) kui litsentseerimata või vale litsentsiga mängijat kasutanud Võistkond 
võitis, arvestatakse Võistkonnale tabelisse kaotus;  

 
b) kui litsentseerimata või vale litsentsiga mängijat kasutanud Võistkond 
kaotas rohkem kui 0:6, jääb mängu lõpptulemus jõusse;  

 
c) kui litsentseerimata või vale litsentsiga mängijat kasutanud Võistkond 
kaotas vähem kui 0:6, arvestatakse talle tabelisse 0:6 kaotus. 

 
19.7. Juhul, kui eksitakse Juhendi punkti 19.6. vastu ühel Meistrivõistlustel  

teistkordselt on korraldajal õigus Võistkond eemaldada Meistrivõistlustest.  
19.8. Karistused, mis määratakse distsiplinaarkorras ja ei jõuta ära kanda jooksval 

hooajal, kantakse automaatselt üle järgmisse hooaega. 
19.9. Kui Võistkonna liige lõhub mängu käigus tahtlikult võistluste inventari, 

reklaamplakati jms., siis on Võistkond kohustatud tasuma kõik taastamisega 
seonduvad kulud. 

 
20. Dopingu kasutamine ja distsiplinaarküsimused ning nende lahendamine 
 
 20.1. ECL võib igat mängijat dopingu suhtes testida mistahes ajal. 
 20.2. Kõik mängijad peavad järgima Maailma Antidopingu Koodeksi. 

20.3. ECL-i pädevuses on võtta tarvitusele distsiplinaarmeetmeid. 
20.4. ECL võtab vastu distsiplinaarotsuseid toetudes juhendile, WCF-i reeglitele, 

heale curlingu tavale ning üldisele normile. 
20.5. ECL-i otsused kuuluvad kohustuslikus korras täitmisele klubidele, 

võistkondadele, mängijatele ja treeneritele.  
20.6. Juhul kui ECL-i koostatud juhend või teised reeglid ei näe ette tingimusi antud, 

konkreetse juhtumi lahendamiseks, võetakse otsus vastu üldisi õigluse ja 
õiguse printsiipe järgides ning ECL-i juhatuse liikmete südametunnistusele 
toetudes. Rakendatud sanktsioon peab olema vastavuses toime pandud 
distsiplinaarrikkumise iseloomu ja raskusastmega. 

 
 
21. Kindlustus 
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21.1. Kõik mängijad ja  treenerid vastutavad ise oma kindlustuskatte eest 

õnnetujuhtumite ja traumade suhtes. 
21.2. ECL on kõikidel juhtudel vabastatud mistahes kahjutasunõuete maksmisest 

ning Võistkond või mängija ei nõua ECL-lt mistahes nõuete tasumist, mis 
mängude korraldamisel võivad tekkida. 

 21.3. Kõik osalejad vastutavad oma tervisliku seisundi eest isiklikult.  
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ÜLESANDMISE LEHT 

LISA 1 

ÜLESANDMISE LEHT 

Võistkonna nimi:   

Skip:   

Abiskip:   

Esindaja/Treener:   

Kontaktisik:   

Kontakttelefon:   

E-mail:   

Nõustun käesoleva võistlusjuhendiga  

  

Mängija nimi Sünniaeg Klubi Allkiri 

1.         

2.         

3.         

4.         

5.         

6.         

  

ECL kontaktisik on peasekretär  
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LISA 2 
 

EMV meeste ja naiste arvestuses 2010 
  

       AJAKAVA 
      

 

N 

  

M 

  1 Arenaria 

 

1 Jeti 

  2 Puhastusimport 2 Curlers 

  3 Girling 

 

3 Arenaria 

  

   

4 Bullseye 

  

   

5 Hansasport 

 

   

6 Puhastusimport 

 

       Neljapäev 14. jaanuar treeningud igal rajal 20 min 

  

 

C1 C2 

    18:00 Girilng HS 

    18:45 ARN (n) Jeti 

    19:30 PI (n) Bullseye 

    20:15 Curlers PI (m) 

    21:00 ARN (m) 

     

       Round-robin 15.-17. jaanuar 2010 (mehed ja naised) 

  

       

 

C1 C2 

  

 

tume hele tume hele 

  Reede 

      17:00 1 6 

    19:45 3 4 2 5 

  Laupäev 

      9:00 1(N) 2(N) 5 3 

  11:45 1 2 6 4 

  14:30 3(N) 1(N) 

    

       17:15 4 5 3 1 

  20:00 2(N) 3(N) 2 6 

  

       Pühapäev 

      9:00 6 5 1(N) 2(N) 

  11:45 2 3 1 4 

  14:30 

  

3(N) 1(N) 

  17:15 3 6 4 2 

  20:00 5 1 2(N) 3(N) 
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Reede 29. jaanuar  naiskondade treeningud 

   18.50-19.50  3 võistkonna treeningud igal - rajal 20 min  

 

       NAISTE FINAALID 30.-31. jaanuar 2010 

   

 

C1 C2 

  Laupäev 

      10:00 2. vs 3. (naised) 

    18:00 

  

Finaal 1 (naised) 

  

       Pühapäev 

      10:00 

  

Finaal 2 (naised) 

  18:00 

  

Finaal 3 (naised) - vajadusel 

 

       

       Neljapäev 11. veebruar treeningud igal rajal 20 min (mehed) 

 

 

C1 C2 

    20:00 Bullseye HS 

    20:45 PI (m) Jeti 

    21:30 Curlers ARN (m) 

    

       

       Round-robin 12.-14. veebruar (mehed) 

   

 

C1 C2 

  

       

 

hele tume hele tume 

  17:00 

  

1 6 

  19:45 3 4 2 5 

  

       9:00 1 2 6 4 

  11:45 

  

5 3 

  14:00 2 6 

    16:45 4 5 3 1 

  

       

       

       9:00 1 4 6 5 

  11:45 

  

2 3 

  14:00 5 1 

    16:45 3 6 4 2 
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Tie-break (mehed) 15. veebruar (vajadusel) 

   E 

      19:00 

      Tie-break (mehed) 16. veebruar(vajadusel) 

   T 

      19:00 

      

       

       Neljapäev 18. veebruar meeskondade treeningud 

  20:00-22:00 4 võistkonna treeningud igal  rajal 20 min  

 

       MEESTE FINAALID 19.-21. veebruar 2010 

   

       Reede  

      

 

C1 

  

C2 

18:30 1. vs 2. (mehed) 

  

3. vs 4. (mehed) 

       Laupäev  

      10:00 1. vs 2. kaotja vs 3. vs 4. võitja (m) 

  

       18:00 EM-I kval. Hommikuse mängu 

kaotaja vs reedese C2 raja 

kaotaja juhul kui Jeti mängib 

finaalis 

 

Finaal 1 (mehed) 

    Pühapäev 

      

10:00 

 

Finaal 2 (mehed) või EM-I kvalifikatsioon kui Finaalis mängis 

Jeti 

       18:00 

 

Finaal 3 (mehed) - vajadusel või EM-I kvalifikatsiooni mäng 

       Esmaspäev 

      18.30 

 

EM-I kvalifikatsioon (vajadusel) 

  
 


